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«Ο  ΓΥΙΟΣ ΤΗΣ ΧΗ ΡΑΣ» ΤΟΤ Κ. ΠΑΛΑΜΑ

(Φιλολογικές παρατηρήσεις)

Ή  στροφή του Κ. Π αλαμα  προς τον Μ εσαιωνικό  κόσμο — τήν ισ τ ο 
ρία και τούς θρύλους— , πού τον συγκινεϊ καί τον έμπνέει, προσδιορί
ζεται τυπικά σ τά  1884, οπότε δημοσιεύεται τό «Ν ανούρισμα», ποίημα, 
«επ ί τχ\ βάσει βυζαντινής π α ρ α δ ό σ ε ω ς πρέπει δμως νά τεθή χρονικά 
λίγο παλαιότερα, τούλάχιστον γύρω σ τά  1880, μετά  τήν συνθήκη του 
'Α γ ίου  Στεφάνου2 : είχε δημοσιευθή πιά  ή πρώτη γνω στή  παραλλαγή τοϋ 
«Δ ιγενή  ’ Α κ ρ ί τ α » 3, πού ήχησε έντυπ ωσιακά  στούς φιλολογικούς κύκλους 
Ε λ λ ά δ ο ς  καί Ε υρώπης καί είχε ιδιαιτέρα έπίδρασι στό  εργο τοΰ Κ . Π α -  
λ αμ α4- κι ο Κ. Παπαρρηγόπουλος, συνεχίζοντας τό εργο τοϋ Σ π .  Ζ α -  
μπελίου5, είχε μορφοποιήσει σέ άξιόλογη συνθετική έργασία  τήν « Ι σ τ ο 
ρία»  του, δπου μεθοδικά ύπεγράμμισε τήν ιστορική ένότητα τοϋ Ε λ 
ληνισμού6.

Προλογίζοντας ό Κ. Π αλαμας, σ τ ά  1933, τήν δευτέρα έ'κδοσι τής 
συλλογής του «Τ ά  τραγούδια  τής πατρίδος μ ο υ » εγραφε γ ιά  τά  ένδιαφέ-

1. Κ . Π α λ α μ α ,  Τό νανούρισμα (έπί τη βάσει βυζαντινής π αραδόσεως), έφ. 
«Ά κ ρ όπ ολ ις»  25 Μαρτίου 1884.

2. Γ ιά  τήν περίοδο άπό το 1878 κ .έξ ., μέ τήν έπίδρασι τω ν  πολιτικών καί 
κοινωνικών γεγονότω ν  στην πνευματική δημιουργία τοΰ Κ. Π αλαμα, ίδ. Φ. Μ ι χ α - 
λ ο π ο ύ λ ο υ ,  Κ ω σ τή ς  Π αλαμας, «Ν έα Ε σ τ ία »  34 (Χριστούγεννα 1943), σ. 138-144, 
177-179 Α ί μ .  Χ ο υ ρ μ ο υ ζ ί ο υ ,  'Ο  Π αλαμας καί ή εποχή του. Τόμ. Β '. ’ Αθήνα 
1959, σ. 205-214.

3. C . S a t h a s - έ .  L e g  r a n d ,  Les exploits de Basile D igen is A critas ,
έρ ο ρ έε  byzaatine [···] publiee [ ...]  p a r -------- . Paris 1875.

4. Ί δ .  B. I. T ό γ  t α, ’ Επιδράσεις τοϋ βυζαντινοϋ ϊπους «Β . Δ ιγενής ’Α κρί
τα ς»  είς τήν «Φ λογέραν τοΰ Βασιλιά» καί τόν «Δ ω δεκ ά λογ ον  του Γύφτου» του Κ. 
Π αλαμα, «Π αρνασσός» 5 (1963), σ . 384-402.

5. Ί δ .  Φ. Μ ι χ α λ ο π ο ύ λ ο υ ,  Σπυρίδων Ζαμπέλιος, «Ά γγλοελλη νικ ή  ’Ε πι
θεώρηση» 5 (1951), σ . 116-119 (δπου καί βιβλιογραφία).

6. Ί δ .  Σ . Κ  ο υ γ  έ α, (Κ . Π απαρρηγόπουλος), «Π ρακτικά  ’ Ακαδημίας ’ Α θη
νών» 5 (1930), σ . 85-102. — Ε. Π . Φ ω τ  ι ά δ ο υ, Νεοελληνική Ιστορ ιογραφ ία . Β ' : 
Κ . Π απαρρηγόπουλος (Β ασικ ή  Βιβλιοθήκη, άρ. 3 8 ) Ά θ ή ν α ΐ 1960, σ. 7-14 (μέ βι
βλιογραφία) . Κ . Π α π α ρ ρ η γ ο π ο ύ λ ο υ ,  Ισ τ ο ρ ία  τοϋ Έλληνικοΰ ’Έθνους ( Ή  
πρώτη μ ορφ ή : 1853). ’Επιμέλεια Κ . Θ. Δημαρα. ’ Αθήνα 1970, σ. 6 -29  (μέ βιβλιο
γραφία).



ροντά του πρός τήν βυζαντινή ιστορία : « ’’Αλλος σημαντικός χαρακτηρισμός 
[τής συλλογής του] ή εμφάνιση τής Βυζαντινής ' Ιστορίας (βλέπε, ανάμεσα 
σέ άλλα, τό «Νανούρισμα» καϊ τό «Σκυλογιάννη») ,  μέ τή φιλοδοξία νά θρέ
ψη τό νέο λυρισμό από θέματα πού ϊσα μέ τότε δεν 8δειχναν παρά κάποιες 
άγονες προσπάθειες δραματογράφων, στο χαρτί, των ποιητικών διαγωνι
σμών, Βρίσκεται τό σημειωματάριό μου με τό γαλάζιο χαρτί παραγεμι
σμένο από υποθέσεις, θέματα και ιστορίες, κρατημένες από τόν Κ . Παπαρ- 
ρηγόπουλο, το Σάθα, κα'ι περισσότερο από τις πηγές χρονογράφων, καθώς 
ό Κεδρηνός, ό Μανασσής, ό * Ακροπολίτης, κα'ι άλλοι πού είχαν πέσει στα 
χέρια μου. “Ητανε για κομμάτια καί ποιήματα επικολυρικά. νΑρχιζαν από 
τό χτίσιμο τής Πόλης καϊ απλώνονταν ώς τήν "Αλωσι. Σχέδιαζαν και ρί
χνανε σημάδια. "Εν ’ απ’ αυτά, στο άπό τά 1886 όνειροπολούμενο προσκύ
νημα τον Βουλγαροκτόνου στον Παρθενώνα. Κ ι αύτό κ’ εκείνα γραμμένα νά 
κατασταλάξουν στο αρχιτεκτονικό στεφάνωμα τής « “ Φλογέρας τον Βασι
λιά,,»1. Καί στήν «Ποιητική» του έσημείωνε: «Τής βνζαντινής ιστορίας 
ή μελέτη άρχίζει νά σνγκινή στοχαστικώτερα τό νεοελληνικό λνριάμό. 'Ο 
Κ . Παπαρρηγόπουλος, ό καθηγητής Ν. Πολίτης, ό Σ π . Ζαμπέλιος, ο Σά- 
θας, ό Λάμπρος, ό Ά ν τ .  Μηλιαράκης και άλλοι ταπεινότεροι εργάτες τών 
γραμμάτων μάς προσφέρουν πλούσια · άμεταχείριστα υλικά, γίνονται στήν 
Εμπνευση πηγές, εϊτε διατρίβοντας εις τήν αναπαράσταση τον μεγαλείου 
μιας εποχής άχώριστης άπό τήν Ιστορία τοϋ ελληνισμού, είτε μέ τήν έκδοση 
μεσαιωνικών κειμένων έμμεσώτερα συντείνοντας πρ6ς τόν πλουτισμό και 
προς τήν αναγέννηση ουσίας και μορφής, γλώσσας και στίχου μέσα στον πο
λυδαίδαλο κόσμο τής Πολύμνιας. Ξένοι σοφοί, δ Κρονμπάχερ, ό Σλουμπερ- 
ζέ  [ . . . ]  καϊ άλλοι βυζαντινό λόγοι ή γλωσσολόγοι μέ κύρος, τή στηρίζουν και 
τή βοηθούν τήν κίνηση, φτερά τής δίνουν. Στο έξης τής Πατριδολατρείας 
κλάδος, άχώριστος, τό Βυζάντιο στήν ποίησή μας. Και ό δρόμος άπλώνεται 
άκόμα σέ μάκρος πολύ καί τό τέρμα του άδηλο. Τυπικά παραδείγματα : αρ
κετές σελίδες άπό «τά Τραγούδια τής πατρίδος μ ου »[ . . . ] , ό «Διγενής ’Α 
κρίτας» στους « ’ Ιάμβους καί ’ Αναπαίστους», οΐ «Πατρίδες» στήν « ’Ασάλευτη 
Ζ ω ή», ό «Δωδεκάλογος τοϋ Γύφτου», ή «Φλογέρα τοϋ Βασιλιά», τό καλ
λιτεχνικό αποκορύφωμα τοϋ δέντρου πού οι πρώτοι τον ρητορικοί σπόροι βρί
σκονται στά «Τραγούδια τής Πατρίδος μου2» .

Στά παλαιότερα δείγματα τών επιδράσεων τοϋ Μεσαιωνικού κό
σμου στήν ποιητική δημιουργία τοϋ Κ. Παλαμα ανήκει καί τό κείμενο 
πού τελικά έπεγράφη « Ό  Γ νώ ς τής Χήρας» καί κατέλαβε θέσι Είσα
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ι. Κ. Π α λ α μ α ,  "Απαντα. Τόμ. Α '. [Άθήναι 1962], σ. 22.
2. Κ. Π α λ α μ α ,  "Απαντα. Τόμ. Γ [Άθήναι 1967], ®. 499.



«'Ο Γ νώ ς τής Χήρας» τοϋ Κ. Παλαμα 209

γ ω γ ή ς  στήν «Φ λογέρα το ϋ  Β ασιλ ιά», μολονότι διατηρεί κάποια, αύτοτέ-  
λε ια1. Τ ό  ποίημα, γραμμένο σ τα  1886, έδημοσιεύθη στο  περιοδικό « Ε 
σ τ ία »  μέ τ ίτλο «Β ασίλειος ό Μ ακεδών» (σ τ ίχ .  2 4 3 )2. 'Ο  Ποιητής δμ ως  
έπεξεργάσθηκε τό  κείμενο, πού έχαρακτήρισε «Β υζαντινή  ραψωδία», καί 
τό έδημοσίευσε σ τα  1904 στον «Ν ου μ α »  μέ τ ίτλο  «Τ ο  παιδί τής χήρας» 
(στ ίχ . 2 5 6 )3. Προλογικά έ σ η μ ε ίω σ ε  ό Κ. Π αλαμας  : «Τ ό  ποίημα τούτο  
π ρω τόγινε  σ τα  1886 και βρίσκεται, μ έ την π ρώ τη  το ν  μορφή, τυπω μένο  
σ το  περιοδικό « "Ε σ τ ία »  τον Ιδιο χρόνο. Μ ελετούσα τό τε  και δοκίμαζα τή  
δύναμή μ ου  σε σειρά ποιημάτω ν βγαλμένω ν από τό  βυζαντινό κόσμο. Σ το ν  
κόσμο το ντο  τώ ρα πού ξαναγύρισα , δουλεύοντας για  τό  νέο μου τό  έργο, τή  
« Φλογέρα το ϋ  Β ασιλ ιά», ξαναθνμήθηκα και τ ις  προσπάθειες τή ς νιότης μ ου. 
Ξαναδιάβασα τό  «Π α ιδ ί τής χήρας»  — τυπώθηκε στήν « 'Ε σ τία »  μέ τίτλο  
«Β ασίλειος ό Μ ακεδώ ν»  — ηύρα τή σύνθεσή του  υποφερτή, μά τό  στίχο  του  
καί κάπον καί τή  γλώ σσα  το ν  ανυπόφορα. Ξαναβάλθηκα καί τοϋ  γκρέμισα  
καί το ϋ  ξανάχτισα  καί τό  σ τίχο  καί τή  γλ ώ σσα , στα  Ιδια θέμελα, μέ τό  
Ιδιο σχέδιο. Κ αί σά να τό  ξα ν ά ν ιω σ α ...» .4

Έ κ τ ο ς  άπό διαφορές πού οφείλονται στήν προσθήκη ή παράλειψι 
στίχ ω ν  (: σ τ .  8 -9  α' ε κ δ :  στ .  8 β '  ε κ δ . — στ . 48 -4 9  α' ε κ δ . :  στ. 48 
β ' έ'κδ. — στ . 48  β ' Ικδ : παραλείπει ή α' ε κ δ . — στ. 66 -67  α ' έκδ. : 
παραλείπει ή β '  έ'κδ. — στ . 141 -142  β '  έ'κδ. : παραλείπει ή α ' εκδ .) ,  
βασικές  τροποποιήσεις  γίνονται γ ια  άπόκλισι προς τόν δημοτικώτερο  
λόγο ( : « Ό  βασιλιάς έπρόσταξεν, αφέντης ό Κ ρυτά γω ν»  α' εκδ. : « ’Έ βγαλε  
διάτα  δ Β ούργαρος ό τσάρος ό Κ ροντά γος»  β '  έ 'κδ.) ’ άλλα κι ό 15σύλλα- 
βος στίχος άπ οκτα  π ρ οσω π ικ ώ τερ ο  χαρακτήρα. Ή  τεχνοτροπία τοϋ δη-

1. ’ IS. Κ . Π  α λ α μ α, 'Ά π α ν τα . Τ όμ . Ε ' [Ά θ ή ν α ι 1964], σ. 15-22" (τό κεί
μενο 8έν έχει στιχαρίθμησι). Π αρά τήν αύτοτέλειά του, « Ό  Γνώς τής Χήρας» συν
δέεται καί μέ τόν «Πρόλογο» καί μέ τό κύριο άντικείμενο τής ποιητικής συνθέσεως 
τοΰ Κ . Π αλαμα, επειδή προβάλλεται ή μορφή, πού είναι χρήσιμη στον Π οιητή για 
τήν άπεικόνισι τής ήρωϊκής έξάρσεως, πού θά έπιδιώξη νά 8ώση  στον πίνακα τής 
«Φλογέρας τοϋ Βασιλιά». ’Ά λ λ ω σ τ ε  ή «βυζαντινή» αότή « ραψψδία»  θά μπορούσε νά 
άποτελέση κι ένα « Λ ό γ ο »  τοΰ κειμένου, άφοΰ ουσιαστικά έδώ  υποβάλλεται ή περί
οδος πρίν άπό τήν ένδοξη άρχή τοϋ Βασιλείου Β '. « Ό  Γυιός τής Χ ή ρας» — έγραψε 
σύγχρονος κριτικός — άποτελεϊ τόν «πρόναο, άπ ’ δπου τό έμπύρετο άπό τά  μεγάλα  
οράματα βλέμμα άνυπομονεΐ νά είσδύση στό χώρο τω ν  δώ δεκα στύλων, πού σ υ γ 
κροτούν τό καθεδρικό χ τίσμ α» (Α  ί μ. X  ο υ ρ μ ο υ ζ  ί ο υ, Ό  Π αλαμας καί ή έποχή 
του, δπ. π. π ., σ . 221).

2. Κ . Π α λ α μ α ,  Βασίλειος ό Μ ακεδών, « 'Ε σ τ ία »  Κ Α ', άρ. 535 (30 Μ αρ
τίου 1886), σ . 203-205.

3. Κ . Π α λ α μ α ,  Βυζαντινές ραψφδίες. Τό παιδί τής Χ ήρας, « Ό  Ν ουμας», 
Χ ρ. Γ ',  άρ. 144 (17 Α πριλίου 1905), σ . 6-8.

4. Κ . Π α λ α μ α ,  Βυζαντινές ραψφδίες. Τό παιδί τής Χήρας, οπ. π. π ., σ . 6.
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μοτικοϋ τραγουδιοΰ υποχωρεί μ π ρ ο σ τά  στήν νέα τεχνική τοϋ Κ. Π α λ α 
μα. Π. χ. (α '  1x9. στ .  8 4 -8 6 )  :

5Εδώ τραβοϋν τά μάγουλα κ ’ έκει άναστενάζουν 
κι άλλοι σηκώνουν τή γροθιά και θέν νά φοβερίσουν.
Αυτή μονάχα δύναμη κι αρματωσιά τους έχουν.

( β '  εκδ. στ .  8 3 -8 6 )  :
Κ ι άκονς άναστενάσματα και ονρλιάσματα σπαράζουν 
τάφτιά, και σφίγγονται γροθιές, τεντώνονται και δέρνουν 
τάδειο, και ξεχωρίζονται τά χέρια και ξαμώνουν 
καί ξερριζώνουν τά μαλλιά και μύριες ματιές πέφτουν.

Δ ύο  χρόνια άργότερα (1906) — #πως δηλώνεται μέ τήν άναγραφή 
τής χρονολογίας άπό τόν ϊδιο τον Π οιη τή 1 — ση μ ειώ νετα ι  καί νέα άνα- 
θεώρησις τοϋ κειμένου («Ό γυιός τής χήρας» : στίχ . 255 ),  κατά  τήν ο 
ποία έλήφθη ύπ ’ δψιν καί ή πρώτη μορφή του2- καί τ ώ ρ α  γ λ ώ σ σ α  καί 
στίχ ος3 δένονται στενότερα  μέ τό περιεχόμενο.

Ή  διαφορά, ώ ς  πρός τόν αριθμό των  στ ίχ ω ν , άνάμεσα  στήν β '  καί 
στήν γ '  έκδοσι οφείλεται στίς  επόμενες διαφορές : Οΐ στ. 3 1 -3 4  τής β ' 
έκδόσεω ς  άναπτύσσονται στούς στ .  3 1 -3 5  τής γ '  έκδόσεω ς . Οί στ . 61 -  
65 τής β '  έκδόσεω ς  συμπτύσσονται στούς στ . 6 2 -6 4  τής γ '  έκδόσεω ς. 
Παραλείπονται οί στ .  131 καί 205 τής β '  έκ δόσεω ς  καί προστίθενται οί 
στ .  100 καί 164 στήν γ '  έκδοσι.

Ο ύ σ ια στικ ώ τερες  ω σ τ ό σ ο  είναι οί διαφορές πού προέρχονται άπό 
νέες φραστικές  δ ιατυ π ώ σεις ,  ώ σ τ ε  ό λόγος νά γίνη π αρ αστατικ ώ τερ ος ,  
νά έπιτευχθή —  κ α τά  τήν έπ ιδ ίω ξι  τοϋ Ποιητοϋ ■— αισθητική κ α τα ξ ίω σ ις  
τοΰ κειμένου. Χ α ρ α κ τη ρ ιστ ικ ά  έδώ  ε ί ν α ι : α) ή ά ντ ικ α τά σ τ α σ ις  λέξεων 
μέ συνώνυμες, πού είναι λαϊκώ τερες  ή εκφράζουν ζω η ρότερα  τό άφηρη- 
μένο ούσιαστικό , τήν ιδιότητα τοΰ επιθέτου ή τήν ένέργεια τοΰ ρήματος: 

στ. 2 λυτρωμό (β '  έ'κδ.) —  λευτεριά (γ '  £κδ.)

1. Κ . Π α λ α μ α ,  "Απαντα. Τόμ. Ε ', δπ. π. π., σ. 22.
2. ’Ενδεικτικός είναι ό στίχος:

α' έκδ. 159 : χυμάει, χτυπάει, σκορπάει, νικάει, σκλαβώνει, καίει, σφάζει. 
β' ϊκδ. 163 : χυμάει χτυπώντας και σκορπάει νικώντας, καίει καί σφάζει. 
γ' 2κδ. 162 : χυμάει, χτυπάει, σκορπάει, νικάει, καίει, σφάζει, ξολοθρεύει.

3. Σχετικά μέ τήν μετρική των κειμένων τής «Φλογέρας τοΰ Βασιλιά» γενι- 
κώτερα έσημείωσε στήν «Ποιητική» του 6 Κ. Παλαμας : « Ό  ποιητής [ .. .]  στη 
« Φλογέρα τον Βασιλιά» εσπρωξε τόν κανονικό δεκαπεντασύλλαβον ώς τήν άκρη μέ τό 
μεταχείρισμα πού τοΰ κάνει, όμως κρατώντας άνάλλαχτο τό χαρακτήρα του και μο
νάχα δίνοντάς τον περπατήματα καί κινήματα λογής». (Κ. Π α λ α μ α ,  "Απαντα. Τόμ.
I ', δπ. π. π., σ. 462). Πρβλ. καί Λ . Π ο λ ί τ η ,  *0 στίχος του [Κ . Παλαμα] Μετρι
κά καί ρυθμολογικά, «Γράμματα» (Τεϋχος επιμνημόσυνο τοϋ Κ. Παλαμα). Ά θ ή -  
ναι 1943, σ. 222-224.
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στ. 10 γνω στικ ός  (β '  έ'κδ.) — συνετός  (γ '  έκδ.) 
στ. 142 στα ίνονν πετροπόλεμο  (β '  έ'κδ.) — άνάφτουν πετροπόλεμο 

(γ '  έ'κδ.)
β) ή ά ντικ α τά στα σ ις  τοϋ γ '  προσώπου  μέ το β ' : 

στ. 26 (β '  εκδ.)  :
Κ ι ό ήσκιος π ω ς του ς  πάγω νε χω ρίς νά τούς δροσίζη  

»  »  (γ '  έ'κδ.) :
Κ ’ εσύ, ήσκιε, π ώ ς τούς πάγω νες χω ρίς νά τούς δροσίζγ\ς. 

στ. 2 1 9 -2 2 0  (β '  εκδ.)  :
fΟλόρθος απ' τό  θρόνο το ν  τινάζετα ι δ Κ ροντάγος  
φιλει τό  νιό σ το  μ έτω π ο , το ν  λέει παλληκαρίσια.
(γ '  έκδ.)  :
Κ ρούτα γε , άπό τό  θρόνο σου τινάζεσαι καί ολόρθος 
φιλεϊς τό  νιό σ το  μ έτω π ο , το ν  λες παλληκαρίσια 

γ )  ή πυκνωτέρα  δ ια τύπ ω σις  τοΰ λόγου : 
στ .  62 κ .έξ .  (β '  έ'κδ.) :

Κ ι ό βασιλιάς ξαφ νίζεται κι ό βασιλιάς ρ ω τ ά ε ι :
— Π οιός ε ιν5 αυτός, ποιός ειν ’ ό νιος ό κακορριζικάρης, 

πού δε γυρ ίζει νά μέ δή καί νά μέ προσκννήσγ] ;
— Ε ίναι τή ς χήρας τό  παιδί, μονόκλωνο βλαστάρι.
— Γ ιά  σύρτε καί γυ ρ ίσ τε  το  καί φέρτε το  μπ ροστά  μ ου. 

σ τ '  62 κ .έξ .  (γ '  έ'κδ.) :
Κ ι  ο βασιλιάς ξαφ νίζετα ι■ ρ ω τ ά :  — Π οιός εΙν* εκείνος 
πού δε μέ προσκυνά, ποιός ε ίνα ι ;  — Ε ίναι, τή ς χήρας είναι 
ό γ ν ιό ς , μονόκλωνος βλαστός. — Γιά  φέρτε τον μπροστά  μου.

« ' Ο Γ ν ιό ς  τή ς Χ ήρας»  χωρίζετα ι  σέ τρεις έπί μέρους ένότητες, πού 
ό ’ίδιος ό Π ο ιη τή ς— στήν πρώτη μορφή τοΰ ποιήματος — είχε έπιγράψει : 
«0 1  σκλάβοι» — « Ό  α ετός»  — «Τ ό  τραγούδι το ν  π ονλ ιοϋ».

Στήν  π ρώτη  ένότητα (σ τ .  1 -97 )  δίδεται τό χρονικό περίγραμμα 
τής εξορίας Βυζαντινών" περιγράφεται ή πορεία τών  υποδούλων α ιχ μ α 
λ ώ τω ν , πού παρελαύνουν μπροστά  στον Βούλγαρο β α σ ι λ ι ά — δυνατόν 
στήν επιείκειά τ ο υ — πριν έπιστρέψουν, έξαθλιωμένοι, στήν πατρίδα  
τους" έκφράζονται έντονα οΐ φόβοι τοΰ πλήθους γ ιά  τήν ένδεχομένη άπο- 
μάκρυνσί του άπό τόν νέο Β ασίλειο  — πού ζω γραφ ικά  άπεικονίζεται, 
καθώς εμφανίζεται ώ ς  αρχηγός καί στή ριγμ α  έλπίδων — λόγω  τής συ μ 
περιφοράς του προς τόν Κρούταγο, τοΰ οποίου εξιστορείτα ι  ή δ ρ α σ ις ’ 
καί μέ παρομοίωσι προβάλλεται ή άπελπισία  τοΰ δχλου.

Ή  δευτέρα ένότης (στ .  9 8 -1 9 6 )  — μέ τήν όποία ή περιγραφή τής 
πορείας δ ιακόπτεται — είναι άφιερωμένη ολόκληρη στήν παράδοσι γιά  τόν



προφητικά δ ιατυπ ούμ ενο— μέ τήν παρουσία, τοϋ ά ϊ τ ο ϋ — προορισμό τοϋ 
Β ασιλείου, πού ερμηνεύουν «"Ε νας γέρος δονλευτής, που κάτεχε άπό μά
γ ια »  (σ τ .  146), στηριζόμενος στήν παρατήρησι φυσικών φαινομένων καί 
στις  λαϊκές προλήψεις, κι ενας «γραμματικός, πνεματικός τώ ν  περασμέ
νω ν»  (σ τ .  157), πού άναφέρεται σέ παλιά  βυζαντινή παράδοσι. Αύτή ή 
παράδοσις  συνάπτεται μέ τά  λόγια τής μάννας σχετικά μέ τήν ευγενική 
κ α τα γ ω γ ή  τοϋ Β ασιλείου  Α ' .

Σ τή ν  τρίτη ενότητα (στ . 197 -2 5 5 )  προβάλλεται ή συμπεριφορά 
τοϋ Βασιλείου, πού π αρουσιάζετα ι  αγέρωχος στον διάλογο μέ τόν Β ούλ
γαρο βασ ιλ ιά , καί εχει ώς  ά π οτέλεσμ α  νά τοϋ άναγνωρισθή ή ά ξ ία  του 
καί νά έπιτύχη τήν έλευθερία ’ εκφράζεται, μέ παρομοίωσι,  ή χαρά τοϋ 
πλήθους γ ιά  τήν δ ιά σ ω σ ι  τοϋ νέου καί άναφέρεται ό ποιητικά διατυπού- 
μενος, μέ τό κελάδημα τοϋ πουλιοϋ, όραματισμός γιά  τό μέλλον.

Γ ιά  τήν σύνθεσι τοϋ ποιήματος του ό Κ. Π αλαμας στηρίχθηκε 
στούς Βυζαντινούς χρονογράφους, σύμφωνα μέ τούς οποίους ό Βασίλειος 
Α '  καταγότανε  άπό τήν βασιλική γενιά τών Ά ρ σ α κ ιδ ώ ν  καί ήταν α π ό 
γονος τοϋ Μ εγάλου Κωνσταντίνου ή καί τοϋ Μεγάλου ’ Α λεξάνδρου - άπό 
τήν βρεφική του ηλικία σημ άδια  έδειχναν τήν κατοπινή του έξέλιξι καί 
παραδόσεις  σχετίζονταν μέ τήν συμπεριφορά του άπέναντι στον βασιλιά  
τών Β ο υ λ γ ά ρ ω ν  είδ ικώτερα  δσα  άναφέρονται άπό τόν «πνεματικό τώ ν  πε
ρασμένω ν»  πρέπει νά σχετισθοϋν μέ τήν παράδοσι γ ιά  τόν αύτοκράτορα 
Μαρκιανό.

Ν ά ή άντιστοιχία  τών κειμένων :
«[■■ '.] έξ ώ ν έβλάστησεν ή βασίλειος αϋτη ρίζα Β ασίλειος, πατρόθεν 

μεν έλκων τήν έξ Ά ρ σ ά κ ο υ  συγγένειαν [ . . . ] '  ή δε μήτηρ τή  τε  το ϋ  μ εγά 
λου Κ ω νσταντίνου  συγγενεία  έκαλλωπίζετο και άπό θατέρου μέρους τήν  
Α λ εξά νδρ ου  ηϋχει λαμπρότητα. Έ κ  το ιούτω ν γεννητόρω ν προελθών ό Β α
σίλειος ευθύς πολλά τή ς ύστερον δόξης σύμβολα εΐχεν υποφαινόμενα · ταινία  
τε  γάρ κοκκοβαφής παρά τήν πρώτην έκφ υσιντώ ν τρ ιχώ ν έωράτο περί τή ν  
κεφαλήν και περί τά  σπάργανα πορφύρεα βάμματα [ . . . ] »  (Συν. Θεοφ., έ'κδ. 
Βόννης, 2 1 5 -2 1 7 ) .

Σ ο ϋ  πρέπει εσένα, άγάπη μ ου , βασιλικό στεφάνι,
εσένα είναι πατρίδα σου τ ’ Ά λ έξα ντρ ο υ  ή πατρίδα,
το ϋ  πιο μεγάλου βασιλιά  . ..............................................................

Κ* ήταν εσέ ό πατέρας σου χρυσού δεντροϋ κλωνάρι 
και πέτρα εγώ  σκοταδερή κορώνας άγιασμένης' 
αίμα σ τις  φλέβες σου κρατάς ά γιοκω σταντινά το .
Τό δέντρο τώ ν  ’ Α ρσάκηδω ν κλώνια κι άκόμα κλώνια
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σε Δύσι καί σ ’ Ανατολή βασιλικά θά σπείρη. (σ τ .  177 -1 8 5 )

«Έ φ* οίς [ = τ ω  άρχιερεΐ Μανουήλ καί τ φ  σύν αύτω  λ α ω ]  πρός ορ
γήν κατ’ αυτών κινηθείς Μουτράγων ό τοϋ Κρονμον διάδοχος αυτόν τε τόν 
ίερώτατον Μανουήλ καί πολλούς τους επί τούτιο ένδεικνυμένους, ώς ονκ 
ϊσχυσε πειράσας πείσαι άποστήναι Χριατοϋ, μετά πολλάς οικίας τφ διά μαρ
τυρίου θανάτω παρέπεμψεν [ . . . ]  άρτι δε έπισκεπτομένου Θεοϋ τόν λαόν αυ
τόν καί τήν εξοδον αντοις πρυτανεύοντος [ ..■ ]  έν τω έπισυνάγεσθαι πρός 
τόν Άρχοντα τόν εις τά οικεία άπολύεσθαι μέλλοντα λαόν των Χριστιανών, 
ίδών τόν παϊδα Βασίλειον τfj τε μορφή ελευθέριον καί χαρίεν νπογελώντα 
και περισκαίροντα πρός εαυτόν έφειλκύσατο καί μήλον θαυμαστόν τω μεγέ- 
θει έπέδωκεν. 'Ο  δέ παίς άκάκως καί θαρραλέως τοίς τον αρχοντος έπερει- 
δόμενος γόνασιν έν τω άπλάστω ήθει τήν οίκείαν ευγένειαν έπεδείκνυτο, ώς 
έκπλαγήναι μέν τόν άρχοντα, διαγριαίνεσθαι δέ λεληΟότως τήν δορυφόρον 
τάξιν αυτόν» (Συν. Θεοφ., 217 ).

ΕΙδωλολάτρης άκαρδος ό Κρούταγος, ό τσάρος.
Ψες ήταν πού τό Μανουήλ, τόν άγιο τό Δεσπότη  
μαρτυρικό τοϋ φόρεσε στεφάνι τοϋ Δεσπότη.
Μά τώρα, ή χάρη τοΰ Θεοϋ σά νά τόν έχη αγγίξει, 
μέρεψε καί τό χαίρεται κρυφή χαρά του, πού είναι 
τής λευτεριάς ό μοιραστής τ ’  άχαρου σκλάβου κόσμου 
προσκύνημα. Μπρος του περνάν καί γονατάν καί σκύβουν.
Μόν ’ ένας μπρός του, σάν περνά, δέ γόνατά, δέ σκύβει.

Νά τος ! Ψηλός καί αλύγιστος κ9 ευγενικός καί ωραίος 
καί στρατοκόπος ξέγνοιαστος, λεβέντης γαυριασμένος

(σ τ .  3 6 -4 7 )
"Ο νιος άπολοήθηκε τοϋ Κοούταγου τοϋ τσάρου
τά λόγια τά λ ε β έ ν τ ι κ α ...............................................................
καί τοϋ έλαμψε στο πρόσωπο τριανταφυλλένια λάμψι.
Καί σνγνεφιάζει ό βασιλιάς καί οί πρώτοι του φρενιάζουν.

(στ. 2 1 4 -2 1 7 ) .

« [ . . .]  Τω γάρ καιρω τοϋ θέρους των τούτου γονέων επί τόν ϊδιον 
έξελθόντων αγρόν καί τοΐς θερισταΐς έπιστατούντων καί διεγειρόντων συν- 
τόνως έργάζεσθαι, ώς περί πλήθουσαν αγοράν ή ημέρα προέκοπτε καί ό 
ήλιος ήδη σφοδρότερον ταϊς μεσημβριναΐς άκτΐσιν έπέφλεγεν, οΐονεί τινα 
σκηνήν έκ τον συνδέσμου τών άσταχύων σκευάσαντες εν ταύτη τόν παϊδα
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κοιμηθησόμενον εθεντο, δπως τής άπό τοϋ ήλιου θέρμες άβλαβώς διέλθη 
τόν καύσωνα. Έ ν  δέ τώ εκείνους ένασχολεϊσθαι τοϊς θερισταϊς αετός έπι- 
καταπτάς καί άνωθεν έπικαθίσας ήπλωμέναις ταϊς πτέρνξι τό παιδίον έσκία- 
ζεν. Ά ρθείσης δέ παρά των ίδόντων φωνής οτι δλεθρον Ισως έπάξει ό αε
τός τώ παιδί, ή μήτηρ ευθύς οΐα μήτηρ φιλόστοργος καί φιλότεκνος προς 
τόν παΐδα έξέδραμεν. Ίδοϋσα δέ τόν αετόν σκιάν ταϊς πτέρνξι τω παιδίω 
περιποιούμενον καί μηδέ προς τήν ταύτης έκπλαγέντα έπέλενσιν, άλλ’ &ς- 
περ χαριέντως προς αυτήν άτενίζοντα, ονκ ήδυνήθη κατά τό πρόχειρον εις 
κρείττονα πεσεΐν λογισμόν, άλλα λίθον εβαλε κατ’ αΰτοΰ' καί όντως άνέ- 
πτη ό αετός καί ώς εδοξεν άπεχώρησεν. 5Εκείνης δέ αϋΟις προς τόν άνδρα 
καί τούς έργάτας νποστρεψάσης, ό άετός κατά τό πρότερον σχήμα παρήν τό 
παιδίον επισκιάζων, καί πάλιν ομοίως ή φωνή παρά των θεατών καί ή μή
τηρ προς τό παιδίον καί τή βολή τοϋ λίθον ό άετός αποαοβονμενος καί ή 
τής μητρός προς τούς εργαζομένους επιστροφή. ’ Εναργέστερον δέ άρα τής 
προνοίας δηλώσαι θελησάσης δτι ου κατά τινα τύχης αυτοματισμόν, αλλά 
θεία προγνώσει τό τελούμενοι δείκνυται, εκ τρίτου συνέβη τά δμοια, ο αε
τός έπί τό παιδίον, οί θεωρούντες βοώντες καί ή μήτηρ επί τόν αετόν, καί 
καί ό άετός προς βίαν καί μόλις άπαλλαττόμενος. Οϋτω των μεγάλων πρα
γμάτων αεί πόρρωθεν ό Θεός προκαταβάλλεται τινα σύμβολα καί τεκμήρια 
των είς ύστερον [...]>) (Συν. Θεοφ., 2 18 -219).

"Ητανε μέρα θερισμού, μεσημεριού ώρα ήταν 
ό κάμπος ό κατάσπαρτος μόλις γλνκοσαλεύει (στ. 98-99)

Νά πάρη λίγη άνάπαψη δεν πρόφτασε καί ή χήρα 
στον τόπο της αρχόντισσα και στη σκλαβιά θερίστρα 
καίτρέμει και σηκώνεται καί τρέχει στόπαιδί της (στ. 119-121)

Κρεββάτι λευκοπράσινο, κι δσο νά πάψη ό θέρος 
τοϋ στρώνει γιά νά κοιμηθή, μέ κάποια χλόη σά θάμα
μέσα στή β ρ ά σ η ................................................................................
................................................................................... . (στ. 124-126)

......................................................βλέπει
κάτι σά μέγα σύγνεφο που γοργοχαμηλώνει 
και παίρνει καί ζυγιάζεται ϊσ’ άπάνου άπό τό βρέφος 
καί νά τό κρύψη πολεμά καί νά τό πάρη τοϋ ήλιου 
κοιμίζοντάς το πιο βαθιά στήν πυκνεράδα τοϋ ήσκιου. 
Ξαφνιάζεται καϊ λαχταρά και ξεφωνίζει ή χήρα.
Δεν είναι μέγα σύγνεφο, δεν εϊναι άχνοϋ μανρίλα.
Νά τος !  ’Α ϊτός κννηγητής, αϊτός καμαρομύτης (στ . 130-137)
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Στής γνναικός τ ’ άνάκοασμα τρέχουν κι ακόμα τρέχουν 
θερίστρες, θεριστάδες, λαός, άπό παντοϋ κ’ οι άργάτες 
κι άνάφτονν πετροπόλεμο νά διώξουν τ ’ άγριοπούλι 
και τ ’Άγριοπονλι φεύγει μια και μια ξανασιμώνει 
κ’ εφτά φορές τό κυνηγάν κ’ εφτά φορές γυρίζει 
πάνον απ’ τόν νπνο τοϋ παιδιού ν’ άπλώση τά φτερούγια.

(στ. 140-145)

«Τον δέ Γιζερίχου έν τη Ιδία αύλη τούς αίχμαλωτισθέντας απόκλει
α αντ ο ς εκ τών ύπερωων κατανοεί αυτούς και περί μεσημβρίαν παρακύψας 
όρα τόν Μαρκιανόν καθεύδοντα και άετόν έλθόντα και τάς πτέρνγας έκτεί- 
νοντα καί σκιάζοντα αυτόν καί τούτον ίδών δ Γιζέριχος θείαν είναι οικο
νομίαν έλογίσατο ταντην. Και μεταπεμψάμενος τόν ανδρα, καί, γνούς είναι 
αυτόν δομέστικον τοϋ ’Άσπάρος, έγνω δτι εις βασιλείαν άνάγεσθαι μέλλει. 
Καί άποκτεϊναι αυτόν ούκ ήθέλησε λογισάμενος δτι τήν τοϋ θεοΰ  βουλήν 
ονδείς δύναται κωλνσαι, δρκον δέ αυτόν άπητησεν δτι, εί τώ θ εω  φίλον βα
σιλεύ ειν αυτόν, ου πολεμήσει ποτέ Ούανδήλοις. Καί όντως αβλαβής απολυ
θείς ό Μαρκιανός ήλθεν εις τό Βυζάντιον. Χρόνον δέ ολίγον διελθόντος καί 
Θεοδοσίαν τελεντήσαντος βασιλεύς άνεδείχθη» (Θεοφ., εκδ. C. de Boor, I, 
104-105).

’Ακόμα δέ σωθήκανε τά πεντακόσια χρόνια
πού οί Βάνταλοι καί οι Βάνταλοι χνθήκανε τοϋ κόσμον

Ό  Γεζερίχος ρήγας τονς, τοϋ ’Αττίλα σταυραδέρφι, 
χυμάει, χτυπάει, σκορπάει, νικάει, καίει, σφάζει, ξολοθρεύει.

Κοπαδιαστά μακρόσνρτοι περνάν άπό μπροστά τον 
καί οί σκλάβοι· άπό τό ψήλωμα τούς βλέπει ό Γεζερίχος.
' Ο Γεζερίχος πρόσταξε : « Σ ’ δλονς φω τιά! μαχαίρι!»
Καί τόν τζελάτη καρτεράν άραδιασμένοι οι σκλάβοι' 
κ’ ένα σκλαβάκι μοναχά δέν καρτερά, κοιμάται 
κ’ ενός άϊτοϋ τά δλάνοιχτα φτερούγια τό σκεπάζονν.
Κ ι δ Βάνταλος ξαφνιάζεται, καινούργια διάτα βγάζει :
«Μ ή τόν πειράζετε τό νιό τό γλυκοκοιμισμένο’ 
τό ’γράψε ή Μοίρα βασιλιάς νά στηλωθή σέ θρόνο».
Κ ι αντί μαχαίρι και φωτιά, τήν αγκαλιά τον ανοίγει.
Κ ’ Εστρεξε δ λόγος, βασιλιάς θρονιάστηκε καί δ σκλάβος.

(σ τ .  1 5 8 -1 7 5 )

Τά στοιχεία τοϋ ιστορικού υποβάθρου στή σύνθεσι τοϋ «Γυιον τής
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Χήρας» είναι, βεβαιωμένα1. Πρέπει ωστόσο νά προστεθή ή περιορισμένη 
έδ ώ — άλλά καί άναπόφευκτη λόγω τής εύρυτέρας παιδείας τοϋ Κ. Π α
λαμα— χρήσις καί άλλων γραμματειακών πηγών, άπό τίς όποιες γενικά 
άνετα άντλεΐ2. Οί στίχοι 56 -5 7  :

.............................................καί σά νά καρτερούσαν
απ’ αυτόν καί τό κύλισμα της πέτρας και τό ’Ανάστα 

ερμηνεύονται μέ τήν άναφορά στο κείμενο τής Καινής Διαθήκης : «άγ
γελος [ . . . ]  άπεκύλισεν τόν λίθον» (Μ ατθ., 28 ,2 ). Γ ι’ αύτό καί τό « ’Ανά
στα» ταιριάζει νά γραφή μέ κεφαλαίο άρχικό. Μέ τούς στίχους 2 43 -244 : 

δέντρο κυπαρισσόδεντρο, χρυσά ήταν τά κλαδιά τον 
χρυσά τά φύλλα του, χρυσή και ή ρίζα... 

διαπιστώνεται γνώσις κειμένων τής μεταβυζαντινής λογοτεχνίας3, δπως : 
Τριαντακλωνοκυπάρισσε, μέ τους χρνσοϋς τούς κλώνους 
καί μέ τά φύλλα τά πλατιά... («Έ ρωτοπαίγια», Ικδ. Hesse-

ling - Pernot, στ. 266-269)
καί στόν στίχο 239 :

δεν κελαηδά σάν τό πουλί, σάν άνθρωπος μιλάει 
διαφαίνεται έπίδρασις τοϋ δημοτικοΰ τραγουδιοΰ4 : 

δέν έκελάηδε σάν πουλί, μηδέ σά χελιδόνι, 
παρά έκελάηδε κ’ ελεγε ανθρώπινη λαλίτσα 

(«Τοΰ γιοφυριού τής "Αρτας», Έ κ δ . Ν. Πολίτη, στ. 8 -9 ).

1. Τά γεγονότα πού εκτίθενται στόν «Γνιό τής Χήρας» ορίζονται χρονικά στό 
α' ήμισυ τοϋ Θ' αΐώνος, όπότε ό Όμούρ -  Τάγ, άφοϋ έφόνευσε τόν μητροπολίτη Μα
νουήλ— ϊσως γιατί προσηλύτιζε στόν χριστιανισμό Βουλγάρους άπεφάσισε νά ά- 
πελευθερώση τούς αιχμαλώτους, πού εϊχε οδηγήσει μακριά άπό τήν πατρίδα τους ό 
προκάτοχός του Κροΰμος (Ίδ . Κ . Ά μ ά ν τ ο υ ,  Ιστορία τοϋ Βυζαντινοϋ κράτους. 
Τόμ. Α ' : 395-867 μ. X . Έ ν Άθήναις 1939, σ. 410 κ .έξ., 424. —  Τόμ. Β ' : 867-1204. 
Athdnes 1947, σ. 23 κ .έξ.).

2. Γιά τό θέμα αύτό βασικές παραμένουν — μολονότι μπορούν (καί πρέπει) νά 
συμπληρωθούν —  οί έργασίες : Θ. Ξ ύ δ η, 'Ο  Παλαμας καί τά έκκλησιαστικά κεί
μενα, «Άγγλοελληνική Επιθεώρηση» Δ ' (1950), σ. 3 4 1 -3 5 1 .— Γ . Ν . Κ α λ α μ α 
τ ι α ν ο ύ ,  Ό  Κωστής Παλαμας καί ό άρχαϊος έλληνισμός. ’Αθήνα 19 59 .— G . E m -  
r i c h ,  Antike Metaphern und Vergleiche im lyrischen Werk des Kostis Pala- 
mas. Amsterdam 1974. ·— To θέμα είδικώτερα τής σχέσεως Βυζαντινής Χρονογρα
φίας καί «Φλογέρας τον Βασιλιά» (άλλά μόνο γιά τούς «Δώδεκα ποιητικούς λόγους») 
θίγεται σέ σχετικό δημοσίευμα τής " Η β η ς  Π  ο υ λ ί 8 ο υ, ’Επιδράσεις βυζαντινών 
συγγραφέων στή Φλογέρα τοϋ Βασιλια τοΰ Κ. Παλαμα, «ΈπετηρΙς Παιδαγωγικής 
’Ακαδημίας Κύπρου» 1 Μαίου 1959-31 Αύγούστου I960, σ. 177-190.

3. Γιά τήν έπίδρασι των «Έρωτοπαιγνίων» στόν πρώτο καί δεύτερο «Λόγο» 
τής «Φλογέρας τον Βασιλιά», ίδ. Μ . Β α σ ι λ ά κ ο υ - Μ α ν τ ο υ β ά λ ο υ ,  Τά « Έ -  
ρωτοπαίγνια» εις τήν «Φλογέρα τοϋ Βασιλιά» τοϋ Κ . Παλαμα, «Παρνασσός» 9 (1967), 
σ. 271-273.

4. Γιά τό θέμα τής έπιδράσεως τοϋ δημοτικού τραγουδιοΰ στήν Παλαμική 
ποίησι, ίδ. Έ  λ. Π ο λ ί τ ο υ ,  Ό  «Τάφος» τοϋ Κ. Παλαμα καί ή δημοτική μας ποίη- 
σι, «Παρνασσός» 9 (1967), σ. 275 κ.έξ.


